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Empezando

Lea atentamente el manual antes de usarlo para garantizar el 
uso adecuado de las funciones del producto.
Conserve este manual para futuras consultas.

¿Qué incluye YASHICA DigiMate?
1. Cámara YASHICA DigiMate
2. Bolsa de almacenamiento
3. Manual del usuario
4. Cable de carga USB tipo C
5. Correa de mano
6. Paño de limpieza
7. Llavero
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Descripción general del producto
1

2

3 4

5
6

7
8
9
10

11 12 13

1. Lente
2. Linterna
3. Pantalla
4. Indicador de carga
5. Alejar
6. Acercar
7. Botón Arriba/Eliminar archivos
8. Botón Derecha/Configuración del flash/Avance rápido
9. Botón OK/Menú
10. Botón Abajo/Configuración del temporizador
11. Botón Izquierda/Configuración de cuadrícula/Rebobinado
12. Función de reproducción
13. Botón de configuración de modo (Foto/Video/Lapso de 
tiempo/Cámara lenta/Temporizador de fotos/Reproducción)

14 15

17 18

19

20

21

16

14. Botón de encendido
15. Botón del obturador
16. Interfaz de 3,5 mm
17. Soporte para trípode
18. Tapa de la batería (ranura para batería/ranura para tarjeta 
TF/Micro SD en el interior)
*No se incluye tarjeta TF/Micro SD.*
19. Puerto USB tipo C
20. Altavoz
21. Gancho para correa de mano
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Primera vez que uso YASHICA DigiMate 

Inserción de la tarjeta TF/MicroSD
Abra la tapa de la batería en la parte inferior izquierda (con la 
lente de la cámara orientada hacia el usuario) para insertar 
la tarjeta TF/MicroSD en la ranura para tarjeta TF/MicroSD. 
Cuando la tarjeta esté bloqueada, oirá un sonido de "clic".
Cierre la tapa.
Observaciones: Asegúrese de que el dispositivo esté 
apagado.

Importante: formatee la tarjeta TF/MicroSD la primera vez 
que la use. 
Use la tarjeta TF/MicroSD con una velocidad C10 o superior. 
Si la tarjeta TF/MicroSD no está formateada, aparecerá un 
cuadro que le solicitará que formatee la tarjeta. Continúe 
formateando la tarjeta de memoria. 
Formatee la tarjeta TF/MicroSD en la cámara. Presione el 
botón de menú y vaya a la función de formato; seleccione 
Aceptar para confirmar. 
Si hay datos existentes en la tarjeta TF/MicroSD, haga una 
copia de seguridad de los datos antes de formatear. Los 
datos no se pueden recuperar después de confirmar la 
opción de formatear la tarjeta TF/MicroSD.

1.
-

-

-
-

-

-

Carga de la YASHICA DigiMate
Conecta el cable de carga al puerto USB tipo C.
El indicador de carga se pone rojo mientras se carga. Se 
pondrá verde y se apagará automáticamente cuando la 
cámara esté completamente cargada. Asegúrate de que la 
batería esté insertada en la cámara y cárgala con el cable de 
carga USB tipo C provisto.
La carga de la batería demora aproximadamente 2 horas.

Colocación de la correa de mano
Coloca la correa de mano provista en el gancho.

Colocación en un trípode
Monta la cámara en trípodes con montaje con rosca de 1/4"-
20 para capturar momentos en fotos o videos.

Colocación de un adaptador o instrumento para la interfaz de 
3,5 mm
Conecta micrófonos o instrumentos profesionales para 
mejorar la calidad del sonido

2.
-
-

-

3.
-

4.
-

5.

-
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Instrucciones de funcionamiento
1. Lente
    Lente de enfoque

2. Linterna
    Linterna.

3. Pantalla
    Pantalla de visualización.

4. Indicador de carga
    Luz azul: la cámara está funcionando con batería.
    Luz roja: la cámara se está cargando; se apagará cuando la
    cámara esté completamente cargada.
    Observaciones: puede usar la cámara mientras la carga con 
    un cargador portátil.

5. Alejar
    Alejar mientras toma fotos y videos.
    Observaciones: el volumen del sonido de los botones no se 
    puede cambiar, solo se puede apagar o encender.

6. Acercar
    Acercar mientras toma fotos y videos.
    Observaciones: el volumen del sonido de los botones no se 
    puede cambiar, solo se puede apagar o encender.

7. Botón Arriba/Eliminar archivos
    Arriba: subir en la configuración del menú.
    Vaya al botón Configuración de modo para elegir 
    Reproducción y elija Eliminar archivo actual/Eliminar todos 
    los archivos/Cancelar.

8. Botón Derecha/Configuración del flash/Avance rápido
    Arriba: Ir a la derecha en la configuración del menú
    Pulsar una vez para encender la linterna.
    Pulsar dos veces para encender automáticamente la linterna 
    cuando no hay suficiente luz en la detección.
    Pulsar tres veces para apagar la linterna.

9. Botón OK/Menú
    OK: Seleccionar el parámetro y confirmar la configuración.
    Entrar en la configuración del menú para el modo Foto:
    - Resolución de la foto
    - Automático
    - Disparo continuo
    - Calidad de la foto
    - Efecto

    Entrar en la configuración del menú para el modo Vídeo.
    - Resolución de vídeo
    - Grabación de sonido
    - Disparo continuo
    - Calidad del vídeo
    - Efecto
    - Balance de blancos

- Balance de blancos
- ISO
- Exposición
- Modo de medición
- Linterna

- ISO
- Contraste
- Exposición
- Modo de medición
- Linterna
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Ajustes:
- Idioma
- Formato
- Fecha y hora
- Luz indicadora
- Sonido de los botones
- Apagado automático
- Versión de firmware
- Marca de agua con hora

Presione el botón OK para elegir entre los parámetros 
disponibles en cada ajuste.
Presione el botón Mode para regresar a la página anterior 
del menú/página de inicio.

Botón de ajuste del temporizador/abajo
Izquierda: Ir hacia la izquierda en el menú de ajustes
Temporizador:
Pulse una vez para configurar el temporizador de 3 
segundos.
Pulse 2 veces para configurar el temporizador de 10 
segundos.
Pulse 3 veces para configurar el temporizador de 15 
segundos.
Pulse 4 veces para configurar el temporizador de 20 
segundos.
Pulse 5 veces para configurar el temporizador de 30 
segundos.
Pulse 6 veces para cancelar el temporizador.

- Rotación de imagen
- Frecuencia de la fuente de luz
- Sonido de encendido/apagado
- Protector de pantalla 
   automático
- Restablecer configuración de 
   fábrica

10. 

Botón de ajuste de cuadrícula/rebobinado/izquierda
Izquierda: Ir hacia la izquierda en el menú de ajustes.
Pulse una vez para ver la cuadrícula para tomar fotografías.
Pulse 2 veces para cancelar el ajuste.

Botón de configuración de modo
(Foto/Video/Lapso de tiempo/Cámara lenta/Temporizador 
de fotos/
Reproducción)
Configuración de modo
Pulse una vez para ver las siguientes opciones.
- Modo de foto
- Modo de video
- Lapso de tiempo
Seleccione el modo y presione el botón OK.
Actúa como la opción Atrás/Volver a la última página/
opción de página de inicio.

Botón de encendido
Enciende y apaga la cámara

Botón del obturador
En el modo Foto, presiónelo para tomar una foto.
Presiónelo brevemente para enfocar.

En el modo Video, presiónelo una vez para iniciar un video. 
Presiónelo nuevamente paradetener el video.

- Cámara lenta
- Temporizador de fotos
- Reproducción

11.

12.

13.

14.

15.
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Interfaz de audio de 3,5 mm
Conecte micrófonos o instrumentos profesionales para 
mejorar
la calidad del sonido

Soporte para trípode

Tapa de la batería
(Ranura para batería/ranura para tarjeta TF/Micro SD en el 
interior)
*No se incluye tarjeta TF/Micro SD.*
Instala la batería y la tarjeta Micro SD

Puerto USB tipo C
Carga mediante USB tipo C y conexión a la computadora 
con el cable.

Altavoz

Gancho para correa de mano
Coloca una correa de mano

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Instrucciones de funcionamiento

Configuración de la cámara
La cámara admite fotografías y vídeos en los modos 
correspondientes.

Cómo tomar una foto
　La cámara está en modo foto de manera predeterminada 
　cuando la enciendes.
　Presiona el botón del obturador para tomar una foto.

Cómo grabar un video
　Cómo grabar un vídeo con lapso de tiempo
　Presione el botón de configuración de modo para elegir e 
　ingresar al modo de lapso de tiempo. 
　Presione el botón del obturador para iniciar un vídeo con 
　lapso de tiempo. Al grabar, hay una señal azul intermitente 
　como luz indicadora y puede ver el punto rojo cerca de la 
　etiqueta de fecha y hora. 
　Presione el botón del obturador para detener el vídeo con 
　lapso de tiempo.

1.

2.

1.

2.

3.
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Cómo tomar un video de lapso de tiempo
　Presione el botón de configuración de modo para elegir e 
　ingresar al modo de lapso de tiempo. 
　Presione el botón del obturador para iniciar un video de lapso 
　de tiempo. Al grabar, hay una señal azul intermitente como 
　luz indicadora y puede ver el punto rojo cerca de la etiqueta 
　de fecha y hora. 
　Presione el botón del obturador para detener el video de 
　lapso de tiempo.

Cómo grabar un video en cámara lenta
　Presione el botón de configuración de modo para elegir e 
　ingresar a la cámara lenta. 
　Presione el botón del obturador para iniciar un vídeo en 
　cámara lenta. Al grabar, hay una señal azul intermitente como 
　luz indicadora y puede ver el punto rojo cerca de la etiqueta 
　de fecha y hora. 
　Presione el botón del obturador para detener el vídeo en 
　cámara lenta.

Cómo configurar el temporizador
　Después de ingresar a este modo, el temporizador 
　predeterminado es de 3 segundos para tomar una foto. 
　Presione el botón Abajo una vez para cambiar la 
　configuración a 5 segundos. 
　Presione el botón Abajo dos veces para cambiar la 
　configuración a 10 segundos. 
　Presione el botón Abajo tres veces para cambiar la 
　configuración a 20 segundos.

1.

2.

3.

1.

2.

3.

1.

2.

3.

4.

Cómo reproducir y eliminar archivos (fotos y videos)
　Presione el botón de configuración de modo para elegir la 
　reproducción.
　Presione el botón izquierdo o derecho para seleccionar y 
　retroceder y avanzar por las fotos y los videos.
　Presione el botón arriba. Elija la opción “Eliminar archivo 
　actual/Eliminar todos los archivos/Cancelar”
　Presione OK y aparecerá un cuadro. Elija Confirmación o 
　Cancelar y presione el botón OK para confirmar su opción de 
　eliminar la imagen/video seleccionado. 
　Alternativamente, elija Cancelar y presione OK para salir de 
　la eliminación de archivos. 
　Presione el botón "Modo" para salir del modo de 
　reproducción.

1.

2.

3.

4.

5.

6.
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Descripción general de la pantalla

Modo de fotografía/vídeo
Resolución de fotografía/vídeo
Calidad de la fotografía
Fotografías restantes/Almacenamiento restante
Tarjeta TF/Micro SD insertada
Linterna
Nivel de batería
Efecto
Exposición
AWB
Configuración ISO
Configuración de cuadrícula
Zoom digital
Fecha y hora

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9.
10.
11.
12.
13.
14.

[ ]

1     2        3           4           5     6       7

8

9

10

11

12

13

14

Configuración del menú para el modo Foto

Resolución de la foto
Puede elegir configurar las fotos en las siguientes 
resoluciones:
48MP/44MP/30MP/24MP/20MP/12MP//8MP/5MP/3
MP.
La configuración predeterminada es 48MP.
Presione el botón Mode para volver a la configuración 
del menú.

Temporizador
Puede configurar la función del temporizador en 
Apagado/3 segundos/10 segundos/15 segundos/20 
segundos/30 segundos.
La configuración predeterminada es Apagado.
Presione el botón Mode para volver a la configuración 
del menú.

Disparo continuo
Puede configurar la función de disparo continuo para 
que tome 3 fotos por toma/5 fotos por toma o 10 fotos 
por toma.
La configuración predeterminada es Apagado.
Presione el botón Mode para volver a la configuración 
del menú.
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Exposición
Puede configurar la exposición de +3 a -3.
La configuración predeterminada es 0.
Presione el botón Mode para volver al menú de 
configuración.

Modo de medición
Puede elegir las siguientes opciones: Medición promedio, 
Medición central, Medición puntual y Medición matricial.
La configuración predeterminada es Medición promedio.
Presione el botón Mode para volver al menú de 
configuración.

Linterna
Puede elegir la configuración de la linterna aquí:
Apagado/Encendido/Automático
La configuración de apagado automático puede ser 
apagado, 1 minuto, 2 minutos, 3 minutos, 4 minutos, 5 
minutos o 10 minutos.
La configuración predeterminada es apagado.

Calidad de la foto
Puede configurar la calidad de la foto para que sea 
general, buena o muy buena. La configuración le permite 
elegir la calidad de la foto.
La configuración predeterminada es Muy buena.
Presione el botón Mode para volver a la configuración 
del menú.

Efecto
Puede elegir los efectos de la foto según sus 
preferencias.
La configuración predeterminada es normal.
Presione el botón Modo para volver al menú 
Configuración.

Balance de blancos
Puede elegir el balance de blancos entre Automático, 
Soleado, Nublado, Luz incandescente, Luz fluorescente.
La configuración predeterminada es Automático.
Puede elegir los efectos de la foto según sus 
preferencias.
Presione el botón Modo para volver al menú 
Configuración.

ISO
Puede elegir el ISO según sus preferencias: Automático, 
100, 200, 400, 800, 1600, 3200 y 6400.
La configuración predeterminada es Automático.
Presione el botón Modo para volver al menú 
Configuración.
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Configuración del menú para el modo de vídeo

Resolución de video
Puede elegir configurar la resolución de video en las 
siguientes resoluciones:
4K 30 FPS
2.7K 30 FPS
1080P 60 FPS
1080P 30 FPS
La configuración predeterminada es 4K 30 FPS.
Presione el botón Mode para regresar a la configuración 
del menú.

Grabación de sonido
Puede elegir grabar el sonido/audio en el video.
La configuración predeterminada es activado.

Grabación en bucle
Puede configurar la grabación en bucle para que los 
videos se graben en un período de tiempo determinado y 
continúen como un video independiente.
Puede elegir entre desactivado/ 2 minutos/ 3 minutos/ 5 
minutos
Esto significa que después de que el video se grabe 
durante 2 minutos, el video se guardará y la cámara 
comenzará una nueva grabación.
La configuración predeterminada es desactivado.
Presione el botón Modo para regresar al menú 
Configuración.

Calidad de video
Puede configurar la calidad de video como general, 
buena o muy buena. La configuración le permite elegir la 
calidad de video.
La configuración predeterminada es muy buena.
Presione el botón Modo para volver al menú 
Configuración.

Efecto
Puede elegir los efectos de fotografía según sus 
preferencias.
La configuración predeterminada es normal.
Presione el botón Modo para volver al menú 
Configuración.

Balance de blancos
Puede elegir el balance de blancos como Automático, 
Soleado, Nublado, Luz incandescente, Luz fluorescente.
La configuración predeterminada es Automático.
Puede elegir los efectos de fotografía según sus 
preferencias.
Presione el botón Modo para volver al menú 
Configuración.

720P 120 FPS
720P 60 FPS
720P 30 FPS
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ISO
Puede elegir el ISO según sus preferencias entre 
Automático, 100, 200, 400, 800, 1600, 3200 y 6400.
La configuración predeterminada es Automático.
Presione el botón Modo para volver al menú 
Configuración.

Contraste
Puede elegir el contraste según sus preferencias: 
0/1/2/3/4/5.
El valor predeterminado es 0.
Presione el botón Mode para volver al menú de 
configuración.

Exposición
Puede configurar la exposición de +3 a -3.
El valor predeterminado es 0.
Presione el botón Mode para volver al menú de 
configuración.

Modo de medición
Puede elegir las siguientes opciones: Medición promedio, 
Medición central, Medición puntual y Medición matricial.
El valor predeterminado es Medición promedio.
Presione el botón Mode para volver al menú de 
configuración.

Linterna
Puede elegir los ajustes de la linterna aquí:
Apagado/Encendido/Automático
El apagado automático puede configurarse como 
apagado, 1 minuto, 2 minutos, 3 minutos, 4 minutos, 5 
minutos o 10 minutos.
El valor predeterminado es apagado.
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Configuración general del sistema

Idioma
Hay 11 idiomas disponibles, incluidos:
- Chino simplificado
- Chino tradicional
- Inglés
- Japonés
- Coreano
- Ruso
- Alemán
- Francés
El idioma predeterminado es inglés.
Presione el botón Mode para volver a la configuración 
del menú.

Fecha y hora
Puede elegir activar o desactivar la etiqueta de fecha 
y hora. Puede elegir configurar la fecha en el siguiente 
formato.
AAAA/MM/DD hr:min:sec
La configuración predeterminada es activado.

Frecuencia
La configuración de frecuencia es 60 Hz/50 Hz.
La configuración predeterminada es Automático.
Presione el botón Mode para volver a la configuración 
del menú.

- Italiano
- Español
- Polaco
- Holandés
- Portugués
- Hebreo
- Turco

Hz

Luz indicadora
Puede configurar la luz indicadora para que esté 
encendida o apagada.
La configuración predeterminada es activado.

Sonido de los botones
Puede elegir activar o desactivar el sonido de los 
botones.
La configuración predeterminada es activado.

Sonido de encendido/apagado
Puede elegir incluir el sonido de encendido o apagado.
La configuración predeterminada es activado.

Protector de pantalla automático
Puede elegir configurar la opción de protector de 
pantalla para que esté desactivada, durante 10 segundos, 
20 segundos o 30 segundos. Si configura 10/20/30 
segundos, significa que la cámara estará inactiva 
después del tiempo establecido y la pantalla se volverá 
negra. Una vez que presione cualquier botón, la cámara 
se encenderá.
La configuración predeterminada es desactivada.
Presione el botón Mode para regresar a la configuración 
del menú.
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Apagado automático
Puede elegir que la función de apagado automático 
esté desactivada/1 minuto/3 minutos/5 minutos/30 
minutos/60 minutos.
La configuración predeterminada es 3 minutos.
Presione el botón Mode para regresar a la configuración 
del menú.

Marca de agua con hora
Puedes elegir incluir la hora y la fecha como marca de 
agua o etiqueta en la foto o el video.
La configuración predeterminada está activada.

Formato
Esta función le permite formatear la tarjeta TF/Micro SD.
Si ya tiene fotos o videos, haga una copia de seguridad 
antes de formatear la tarjeta TF/Micro SD.
El formato configura la tarjeta TF/Micro SD para que 
se ajuste a la estructura de archivos de la cámara al 
almacenar las fotos y los videos.

Rotación de imagen
Puede elegir la foto que desea rotar.
La configuración predeterminada está desactivada.

Restablecer a la configuración de fábrica
Puede elegir restablecer el sistema a la configuración 
original de fábrica.

Versión de firmware
Puede ver la información del firmware.
Modelo: DigiMate
Versión: V1.2.0

TIME
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Cómo descargar archivos de fotos/videos a la computadora 
con un lector de tarjetas USB
　Conecta la tarjeta TF/MicroSD a un lector de tarjetas USB.
　Puedes ver una carpeta con los archivos y, por lo tanto, 
　puedes descargar los archivos de fotos y videos desde la 
　cámara a tu computadora.
　Después de la descarga, retira el cable USB tipo C y presiona 
　“Expulsar”.

Cómo descargar archivos de fotos/videos a la computadora
　Enciende la cámara y conéctala con el cable USB tipo C a la 
　computadora.
　Puedes ver que aparece la pantalla: Modo de 
　almacenamiento masivo, Cámara de PC o Modo de carga.
　Haz clic en Modo de almacenamiento masivo y aparecerá 
　la carpeta con los archivos. Puedes descargar los archivos 
　de fotos y videos desde la cámara a tu computadora.
　Después de la descarga, retira el cable USB tipo C y presiona 
　“Expulsar”.

Conexión al modo Cámara de PC:
Esta cámara se puede usar como cámara web.
Observaciones: No se pueden usar otras funciones.

Modo de carga
Puedes seguir usando la cámara mientras se está cargando.
Apagar la cámara acelerará el proceso de carga.

1.
2.

3.

1.

2.

3.

4.

Observaciones sobre la batería:

Si la batería se manipula de forma incorrecta, puede explotar 
y provocar un incendio o una quemadura. Tenga en cuenta 
las siguientes precauciones.
No la desarme.
No aplaste ni exponga la batería a golpes ni a una fuerza 
excesiva, como martillarla, dejarla caer o pisarla.
No permita que los terminales de la batería entren en 
contacto con objetos metálicos.
No exponga la batería a temperaturas superiores a 60 °C (140 
°F) bajo la luz solar directa o en un coche aparcado al sol.
No la incinere ni la arroje al fuego.
No manipule la batería de iones de litio dañada o con fugas.
Asegúrese de cargar la batería con un cargador fiable.
Mantenga la batería fuera del alcance de los niños 
pequeños.
Mantenga la batería seca.
Reemplácela únicamente con la misma batería de YASHICA.
Deseche las baterías usadas de inmediato como se describe 
en las instrucciones.

-
-

-

-

-
-
-
-

-
-
-
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Limpieza y mantenimiento
1. Si no se utiliza la cámara durante un período prolongado, 
   extraiga la batería y guárdela en un entorno seco y sin polvo 
   a una temperatura que no supere los 30℃ .
2. Para prolongar la vida útil de la batería, se recomienda 
   descargarla por completo antes de guardarla.
3. Una vez que la batería esté completamente cargada, 
   descárguela por completo al menos una vez cada 3 meses.
4. Si hay polvo o suciedad en la lente o la pantalla, limpie 
   suavemente la cámara con el paño de limpieza incluido.
5. Evite dejarla caer o someterla a fuertes impactos o 
   vibraciones.

Solución de problemas

Problema Solución

La cámara no se puede 
encender porque la 
batería está baja o no 
tiene carga.

La batería no está cargada. Cargue 
la batería y verá que el indicador de 
carga se pone rojo.

La batería podría estar invertida, 
asegúrese de que la batería esté 
invertida.

La cámara se bloquea/
la pantalla se congela.

No presione los botones demasiado 
rápido o el sistema de la cámara 
podría no poder manejar el 
comando.
Verifique si la tarjeta TF/Micro SD es 
de clase 10 y si la capacidad máxima 
de almacenamiento no es más de 
256 G.
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Especificación
Nombre del producto
Número de modelo
Sensor
ISO
Memoria
Lente
Enfoque
Foto

Vídeo

Zoom
Antivibración
Altavoz
Pantalla
Luz LED
Flash de la cámara
Balance de blancos

Exposición a la luz
Temporizador de la 
cámara
Por
Apagado automático
Batería

YASHICA DigiMate
YAS-DGM100
Sensor CMOS de 8 MP
Automático, 100, 200, 400, 800, 1600, 3200
Tarjeta Micro SD/TF, compatible con hasta 128 GB 
(no incluida en la cámara)
Fijo, F/3.2 f=7.36 mm
Enfoque automático a 1 metro
Formato de archivo: JPEG
Resolución: 3 M, 5 M, 8 M, 12 M, 20 M, 24 M, 30 M, 
44 M, 48 M, 64 M
Formato de archivo: MP4
Resolución: HD 1280X720 a 120 FPS, FHD 
1920X1080 a 60 FPS,
2.7K 2688X1520 a 30 FPS, 4K 3840X2160 a 30 FPS
Zoom digital de 18X
DIS
Incorporado
Pantalla TFT de 2,7 pulgadas (4:3)
<1,5 M
Automático, encendido, apagado
Automático/Luz de día/Nublado/Fluorescente/
Incandescente
-3,0 EV~+3,0 EV
APAGADO/3 s/5 s/10 s/20 s

USB 2.0
APAGADO/1 min/3 min/5 min
Li-ion

Problema Solución

La cámara se bloquea/
la pantalla se congela.

No presione los botones demasiado 
rápido o el sistema de la cámara 
podría no poder manejar el 
comando.
Asegúrese de que la tarjeta TF/Micro 
SD esté insertada correctamente. 
Verifique si la tarjeta de memoria 
está insertada al revés.

Realice una copia de seguridad de 
las fotos y los vídeos de la tarjeta 
TF/MicroSD en su computadora 
u otro medio de almacenamiento. 
Formatee la tarjeta TF/MicroSD 
desde la función de formato o desde 
su computadora.
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Política de garantía

Si tiene un problema con una compra de YASHICA, lea atentamente la 
siguiente información para comprender y determinar si el problema está 
cubierto por la garantía de YASHICA.

1. Los productos de YASHICA tienen una garantía contra defectos de 
fabricación de un (1) año a partir de la fecha original de compra. La única 
obligación de YASHICA en caso de defectos durante dicho período es 
reparar o reemplazar la pieza o producto defectuoso con una pieza 
comparable a discreción de YASHICA.
Conserve el recibo o la factura de su compra.

2. La tarjeta de garantía y el recibo de compra original deben enviarse por 
correo electrónico a YASHICA a cs@yashica.com y/o presentarse en el 
centro de servicio autorizado de YASHICA antes de que se pueda realizar 
cualquier reparación bajo la garantía.

3. Todos los costos, incluidos, entre otros, los de transporte, correo y cargos 
incidentales, en relación con el trabajo de reparación corren por cuenta del 
usuario.

4. La garantía no se aplica a ninguno de los siguientes:
　4.1 Daños que surjan del uso y desgaste normal; daños cosméticos, 
　　 incluidos rayones o abolladuras;
　4.2 Daños causados   por mal uso, abuso, manipulación incorrecta, 
　　 colocación incorrecta o alteración del producto o cualquier uso que 
　　 contradiga las instrucciones indicadas en el Manual del usuario;
　4.3 Productos que hayan sido desmontados, reparados o modificados por 
　　 personas que no pertenezcan al centro de servicio autorizado de 
　　 YASHICA;
　4.4 Pérdidas y daños derivados de accidentes o desastres naturales;
　4.5 Daños causados   como resultado de un transporte o embalaje 
　　 inadecuados al devolver el producto.

5. Si se determina que el producto no está cubierto por la garantía, se le 
solicitará que confirme la cotización proporcionada y pague la reparación.
Una vez realizado el pago, YASHICA organizará la reparación o el reemplazo 
correspondiente.

6. Si se determina que la garantía cubre la falla del producto, como un 
defecto de fabricación cubierto por la garantía, YASHICA reparará o 
reemplazará su unidad sin cargo. A discreción de YASHICA,
YASHICA cubrirá los costos de envío. La comunicación se realizará por 
correo electrónico a cs@yashica.com

7. Nos reservamos el derecho de modificar estos términos sin previo aviso.
 
Para cualquier consulta, no dude en enviar un correo electrónico a 
cs@yashica.com
Dirección: Room 403, Floor 4, Shiu Fat Industrial Building, 139-141 Wai Yip 
Street, Kwun Tong, Kowloon, Hong Kong

Los productos YASHICA tienen garantía contra defectos de fabricación 
durante un (1) año a partir de la fecha original de compra. La única 
obligación de YASHICA en caso de defectos durante dicho período es 
reparar o reemplazar la pieza o producto defectuoso con una pieza 
comparable a discreción de YASHICA. Los daños resultantes del uso, 
accidentes o desgaste normal no están cubiertos por esta garantía ni por 
ninguna otra. YASHICA no asume ninguna responsabilidad por accidentes, 
lesiones, muerte, pérdidas u otras reclamaciones relacionadas con el 
uso de este producto o resultantes de él. En ningún caso YASHICA será 
responsable de daños incidentales o consecuentes relacionados con el uso 
de los productos YASHICA o de cualquiera de sus piezas o resultantes de él. 
Las devoluciones o el reemplazo de piezas y productos pueden estar sujetos 
a cargos por envío, manipulación, reemplazo y reposición.
Si tiene más preguntas o comentarios, comuníquese con nuestro equipo de 
atención al cliente a cs@yashica.com.




